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KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.

Kőit Béliben Májusnak 23-dik napján 1797-íí
ejztendőben.

»

Békességet és Hadi Környülállások.

sokáig pereltek egymással a’ bajonettás 
rokátorok, már most oékiek is jól esik a"

de iné azokdak a’ tartományoknak is jó 
Ízűek fognak a* békességnek gyümóltsei lenni, a’ 
mellyek néhány efztendöklői fogva a’ háborúnak 
keserű izét tapafetalták. Még ugyan déli erejébe 
nem süt a’ békességnek arany napja Európának 

gein j de már fel derült annak kcllemetes haj
nala, és nem sokára ezek az áldott igik fognak
o

a ’ levegőben zeogedezni : Békessége vagyon a
Arrnzeteknck' Már fel állitatott a’ békesség isteri 
aflzonyának óltára a* fzárazon, kéfzen vagyon a* 
tömjén, keiben a* tömjénező edenyek. I
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kára a’ tengeri Mars is a’ nyugodalomnak kiköti
helyébe fog bé evezni.

Már most annyiban tökélletes tsendesség va
gyon a’ Rénus innenső és túlsó partyain, hogy 
minden ellenségeskedés meg kiint, hogy ott nem 
foly többé az emberi vérnek patakja, hogy mind 
a’ két réfz hüvelyébe tette a’ maga fegyverét: a* 
mennyiben mindazáltal még most is táboroznak a’ 
hadi seregek, még most is nyomjak a’ gabona és 
fü termő mezőknek hátait, és még most is terhe
lik, és a’ békességnek tökélietességre való mene
teléig terhelni is fogjak a’ sok contributio által a? 
főid népét, sok héja vagyon tökélletes nyugo- 
dalmoknak.

Ellenben a’ Velentzei tartományokban , a’ hol
a’ nemzeti gyülolségnek lelke előbbi fzunnyado- 
zásaiból fel serkent, igen roílzűl folynak a’ dói
gok azon Respublikára nézve, \s félő, hogy ha
lálos nyavalyába ne essen gondolatlan jobbágyai 
nak tetteik, és az ottan hátra maradt egésséges 
és egésségtelen Frantziák eránt végbe vitt kegyet
lenségek miatt. Eléggé igyekfzik ugyan a’ Veleö- 
tzeiTanáts a’ dolgot ízépiteni, és azzal menti ma
gát Bonaparte fő vezérhez küldött válafzában, 
hogy sem a’ Bataglia Vice-Providitore által ki 
adattatott hiidetményről, sem a’ parafztoknak 
Frantziák ellen lett fel támadásokról, sem a’ Saló 
várasbelieknek hitetlen feltételekről semmit nem 
tudott, és valamit a’ Velentzei jobbágyok mivel- 
tek, arra egyedül a’ törvényes kórmányfzék eránt 
való forró , de egyfzersmind Vak hajlandóságok 
által vezéreltettek* Végtére tökélletes elégtételt 
igir Bonaparténak, arra kötelezvén magát, hogy 
azon pártosságnak fzerző okait, mihelyt világos
ságra fognak jóni, mingyárt által fogja néki kül
deni a’ meg érdemlett büntetés véget. A ’ TanátS- 
nak mind Bonapartéhez küldött válafzát, mind a* 
Velentzei tartományokhoz botsátott hirdetményét 
közölni fogjuk Érd. Olvasóinkai a’ következendő
posta napon.  ̂ Most tehát rövideden azt irjukt 
logy & Tanátsnak valafza íundameototn nélkül



valónak találtatván, világosan hadat izsnt a’ Fr. 
Directorium a’ Velentzei Respublika ellen, és Bo
naparte fö vezér, nemisak az, hogy minden fzá- 
razon lévő tartományait el foglaltatta, hanem 
maga Velentze városa ellen is fzámos hajó sere
geket küldött, és úgy hé záratta, hogy sem on
nan k i , sem oda bé senki sem mehet.

01 afí Orfz(ígt

ekként
A7 Maylandi közönség

elő a’ Vele
magános levelek

föld Aprilisnek
vége felé történt hadi dolgokat: A’ Frantzia trup 
pok tsak nem egéfzlen meg hódoltatták a’ Vele 
tzei tartományo Három ében mai

tak azokba bé; egyik Friauliából\ a’ másik tio
vígon kerefztül; a
fegyverbe találtatott

madik freróna felől A
bból ki vetkeztették

k
Velentzei kormányfzék’ tagjait az el futottak

mind ra ra tték, a’ katonaságot éí'z
fzerént el fogták, réfz fzerént fzéllyel fzórták 
tifztyeiket pedig nemtsak fegyvereiktől
forma ruhájoktol is meg fofztották. — r --------- ,

hol leg nagyobb feízket tsináltak magoknak

hanem
Verónával

a
a* Frántziák által ki kőit Velentzesek, igen k
menye 
ta k , leg 
gessé

bántanak, és mihelyt a’ varast el-foglal- 
üttan egy hirdetményt tétettek közonsé- 

mellyben halálos büntetéssel fenyegették
azokat, a’ kik fegyvereiket által nem adnák
Azon erősségnek kórmányozóiva Caríutto és Ri 
polgárok tétettek, a’ kik azzal kezdették h
taljoknak folytatatását, hogy a’ gyanús í'zemélyek 
közül igen sokat el fogdostattak.

April. 2Ó ikán érkezett meg Genuába Bond
parte Jósef¥x8íniz\Si polgár a’ fő

tifztelettel fogadtatg yholott
tál.
Rómába ment

k __
a’ Tanáts ái-

Harmad nappal azután Pármába
honnan JSápo fog

mi végre , azt Ő tudja leg jobba
Rómába küldetett Spanyol Prelatusok isa

onnan 
ni, de 

April. 27 ikén
úgy

mint Lorenzano Kard és Tőled Érsek a
Sevilliai Érsek és Spanyol Királyné gyóntató pap
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ja is oda érkeztek, n* kiknek, tiizteletekre egy
deputatiót küldött a’ Tanáts, de a* mellyet a* 
fent nevezett Kardinális el nem fogadott, azzal 
mentvén magát, hogy Ök in akarnak ottan 
múlatni, Js tovább menni.

Frantzia Respublika.

Egy különös Társaság támadott nem régiben
Párisban, melly Theophilantropiumnak, az a z , Is
tent és embert fzeretőnek nevezi magát. Minden 
héten egyfzer, az az, Vasárnapokon dél előtt, n  
órakor fzokott a’ Dionisius nevű útzában Öfzve

, külömbkülömbféle óratiókat mondani, 
és jó erkőltsi tudományt magában foglaló köny
veket olvasni, ’s közben közben énekelni. — Sem
papjok sem semmi tzerémoniájok nintsen , egye
dül olly hitbeli ágazatokat tanítanak, mellyben 
minden vallású emberek meg eggyeznek, leg fóbb 
princípiumok az Isteni Felségnek imádása, és a* 
fele baráti fzeretet.

A’ két fzázakból álló Tanáts közzé ama igen 
hires Frantzia Tudós Marmontel is válafztatott, 
kinek több tudós munkai közt Relizárius régi hi
res vezér életének le Írása tartatik a’ leg neve
zetesebnek. A ’ mint efzembe jut, Magyar nyelv
re is vagyon már az által fordittatva. — Ez a’ 
tudós Marmontel, az Eurei ofztálynak Aprilisnek 
13 ik napján tartatott Gyüllésében, illyetén hatha
tos óratiót mondott az ötét válafztoknak hallat- 
tára: , , Polgárok! Semmi okotok nirits a’ meg bá
násra, hogy egy 70 efztendősnél vénebb embert 
válafztottatok képviselőtökké, a’ jó tulajdonsá
goknak valóságos ereje a’ fzivben vagyon, a* 
melly soha meg nem vérihefzik. A z én fzivem 
régtől fogva el nyomattatva lévén hazámnak fze- 
rentsétlenségein támadott fájdalmim és boíTzon- 
kodásim miatt, egéfzlen meg elevenítetik ezen 
ízempillantásban azon vigafztaló gondolat által, 
bogy én is majdan réfzt véfzek azoknak ditsössé-
ges hivatalokban, a’ kik a’ mi nyomorúságain
kat meg fogják orvosiam, Értem azokon a? kö-



EÖnséges fzabadságot, a’ törvényeket, az erkől- 
tsöket, és azon fzent vallást, mellytől a’ templo
mokat meg fofztatni, és az óltarokat le rontat- 
tatni, meg fzentségtelinittetni és meg undokittatni 
tulajdon ízemeirnmel láttam. Ne eméfizük többé 
magunkat a’ haízontalan bánatokkal, el múlt a’ 
mi panafzolkodásunknak ideje, fordítsuk háfz- 
nunkra a’ jó időt. — A’ te hazád ditsősséges pá
lyafutó helyet nyit a’ te vénségednek, végezd el 
a ’ te munkáidat az által. Ugyan mit is nevelhet
nél jobbat, mintha a’ te életednek utolsó fzem- 
pillantásait, é . a’ te fzavaidnak utolsó hangját 
a’ köz boldogságnak fzenteled. Siess a’ jó em
berekkel és kegyes polgárokkal magadat öfzve 
kaptsolni, a’ partosokat előre meg engeíztelni, a’ 
léizre  hajlottadat öfzve fzerkeztetni, a’ jó rend* 
és közönséges tsendesség ellenségeit a* vétkezésre 
való bátorságtól, és a* büntetetlenség reménysé
gétől meg fofztani. Igen is polgárok! közöttetek 
tefzek fogadást a’ törvények , a’ jó erkőltsök, és 
ősi vallásunk ügyének buzgosággal való pártfo
gására, és arra, hogy én hivatalos társaimmal 
egyetemben álhatatos védelmezője léfzek a’ fza- 
badtságnak, a’ fzemélyes bátorságnak, és a' tu
lajdonosság meg sérthetetlen törvényeinek, azok 
ellen a’ két fzinü tirannusok ellen, a’ kik a’ vé
delemnek titkos fzine alatt azokat gyakorta meg 
sértették. Polgárok, azért befzellettem elő eze
ket előttetek, hogy meg mutassam, tnelly nagy 
örömemre fzolgált az ennékem, hogy Ti engemet 
képviselőtöknek válafztottatok. — Azon valóságos 
haladatosság, a’ mellyet. tőllem várhattok, ebből 
áll,  hogy magamat fzolgálatotokra méltóvá te
lessem 'S a’ t.’*

Erre kként, felelt azon Gyiillésnek előülője
St. Aignan polg
újonnan válafzta 
válafztó közönség f

az 500 bői álló Tanatsnak
—  ----- ' E ™tagja Polgá tarsom

edül a’ te talentu
maidnak fényessége, es a’ te közönséges es ina 
gános virtusaidnak meg esmérése által ir
a* te egyenlő meg eggyezésből való válafztatá
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sodra. A ’ minthogy erős bizodalomban is vagyon 
az eránt, hogy te a’ le hathatósabb ezközökhöz 
fogfz nyúlni azon ízámtalan gonoízoknak el há- 
ritatásokra, a’ mellyek hazánkat nyomták, hogy 
te a’ közönséges erkőltsi jóságot, ennek el váí- 
hatatlan társával a’ vallással együtt viííza álli 
tani igyekezni fogod; és hogy te a’ read bízatott 
ditsősséges követségnek ezközlésére több társaid 
dal együtt öfzve fogod magadat kaptsoioi."

4 *

» , . * « 
Nagyon magafztallyák néhány Párisi újság

levelek a’ Directoriumot azért, hogy Lafayette 
Generálisnak és fogoly társainak fogságból való 
ki fzabaditások végett parantsolatot adott Bona
parte'fő  vezérnek. De ha nem adott volna is, 
igy fzó ll Roederer cl Párisi Journáiban, meg is il
lendő lett volna az, hogy a’ Fr, revolutiónak hal 
hatatlan emlékezetű el végző vezérje, annak nagy 
elkii és bátor fzivu el kezdőjéről meg emlékez

zen ’s a’ t. Ugyan ő , t. i. Roederer, igy fzóll La
fayette feleségéről: „Valamiképen Pichegrii, 

reau, Hoche, és a* halhatatlan Bonaparte Generá
lisok győzedelmi koronát érdemlenek a’ Frantzia
Respublikától: úgy a’ Lafayette felesége is mint 
az aífzonyi nemnek és ezen folyó fzázadnak nagy 
difze érdemes a’ ditsősségnek koronájára, kinél 
betsesebb öröksége nem lehet a’ Fr. Respubliká
nak, a* ki minden feleségeknek és anyáknak kö
vető példája lehet. Vajha a’ nemzeti hatalom
nak sáfárai elegendő jutalmat tennének a’ hony- 
nyai virtusokra, azoknak meg romolhatatlan pél
dájának meg •tifztelésére.s,

A s Májusnak napján tartatott gyüllésb
egy Commissiót rendelt ki az 500-ból 
azon planumnak ki kéfzitésére, a? melly fzerént 
haza védelmezőinek fzámokra már ennekelő
fzánt 
igassá
granso
lem a*

1000 mi iiverst erő

ak
4 •

ki lehessen ofztani 
pláltatások

fekvő jófzágokat 
A ’ Korsikai emi- 

ndeltetett segede-

mmdnyájoknak
Júliusnak 19-ik napján meg fog fzün

költség acjattatni a’ nemzeti



kaíTzából, hogy a’ Touloni kikötő helyben ha
jókra ülvén viííza mehessenek honnyaikba.

A* Redacteur nevű Párisi officialis újság le
velekből azt olvassuk, hogy Generális
által küldött levelében azt kívánta Bonaparte fő 
vezér a’ Directoriumtól, hogy engedtessen meg 
nékie eddig viselt hivatallyát le tenni, és egélz 
rnagánosságban élni. Tsendességet kívánok én,
Így fzóll Bonaparte av Dir ecio küldött -
velebtn, minekutánna a’ kórmányfzék erántam 
való bizodalmának meg feleltem, ’s talán több 
hirt fzerzettem volna magamnak, mint sem a’ 
mennyi kivántatna az én boldogságomra. Héjá
ban fognak irigyeim engemet gonoíz feltétellel 
vádolni igyekezni. Valamint katonai, ügy pol
gári pályafutásom is egéfzlen a’ Respublika prin
cípiumaihoz alkalmaztatott fog lenni ’s a’ t.

Illyenkép
dacteur nevű officialis

igy fz ó ll továbbá felöle a Re
i • '/ • x » /i /Pl_ a : C * „level

és
géízlen Hízta,

%J * 9 I nden nyughatatlanságtól üres léfzen azon 
elly Bonaparténak Frantzia Orízág és Páorom,

ris kebelében való láthatásából fog fzármazni
a’ mellyet a réfzre való 
tartására , az ö roíTz ak

hajlásoknak további fenn 
arói előre méreggel ele-

yiteni akartak me Annál bizonyosabb
ogy a’ pártosoknak félelmesebb 

a’ kórmányfzéknek hivebb baratty
kezójök
o nállánál

le nem fog a ki b leg agyobb kato
hatalommal légyen is fel ruhaztatva, meg is m
tan tsendes és
és

mae
L J

életet k
az bbeli fzerentsét minden ditsősse

maganak 
g fely

]yebb b és
niőltseit, mellyet ő fz

azon győzedelemnek első
a* Respublikának

maga karj meg kóstol

Májusnak első napjan Letourneur lett a’
őjévé. elóiilőseg

D
mnak

Bétsi, Turini, és Római udvarokkal lett meg be
kéllés által nevezetes fog lenni

ezen
a

.  / .  /

Fr Re 5
pochgján^k historiájáb



«44
K

Azt írja egy hitelt érdemlő Tudós Bonaparte 
fő vezérről, hogy valamint néhai lí. Fridrik Prus- 
siai Király, úgy ő is , mindenkor egy kis tábori bib- 
liothékat hordott magával, a*
Commentariusából, Xenophon, Polybius ’s több 
ezekhez hasonló nagy embereknek munkáiból, és 
Turennp *s Montecuculi Generálisok hadi tetteik- 
pék le Írásaiból állottak. —  Hertzeg Soubise a’
Fr. ármádiának a’ hét efztendei háborúban volt

'  )  • Y  ♦  • , *

fő vezérje annyira gyönyörködött leg fzebb apró 
madárkáinak gyűjteményében, hogy táborba lett 
fzállasakor is el nem hagyhatta azokat magatok 
Mennyi hafznát vette légyen azoknak, bőven meg 
mutatta a’ Rofzbaohi batalliának kimenetele.

A* békességnek praeliminaris tzikkelyeiről a* 
mepnyi közönséges levelek vágynak , annyi féleké
pen Írnak: mivel mindazáltal sem a’ Bétsi udvar, 
sem a’ Fr. Directorium még eddig ki nem hirdettet- 
ték, bizonyosan senki sem tudja azokat. Akármik 
légiének azok, elég az ahoz, hogy a’ Fr. Revo- 
lutiónak kezdetétől fogva egy egy történet nem 
geriefztett ennél nagyobb örömet á’ Frantzia nem- 
zetpen, a’ melly Jean Debry képviselőnek az 500-ak 
gyüllésében mingyárt akkor mondott oratiója által 
nagyon öregbitetett. A ’ többek közt illy ki fejezé- 
sekkel fzóflitotta meg az újonnan válafztatott 
képviselőket: ,, Mi, úgymond, vetettük meg a5 
Respublikának fundamentumát, tinektek nemzet 
új válafztottinak, a’ kik majdan réfzesülni fogtok 
közöttünk a’ kormányban , a’ kiket a’ mi fziveink, 
mint tulajdon testvéreinket úgy fogadnak, tinék- 
tek, mondom ,'hagyattatqtt az a’ ditsősséges mun
ka, hogy a’ revplutiónak sebeit bé gyógyítsátok, 
hogy a* Frantzia nemzetnek ditsősségét kívülről 
ki terjeílzétek, ’s belső boldogságát állandóvá tér 
gyetek. Ha valaki találtatna közöttetek , a’ ki 
a’ fzahadtságnak és egyenlőségnek fzentséges tör
vényeit meg nem esmérné, mi meg fogjuk ötét 
azoknak tifzteletére és fzereíetére tanítani.

•• * * 1 *

A’ Frantzia ármádiákhoz illy hathatós ígik- 
kel fzóilott Debry János \„Ti hazánknak derék



H

édeímezÖi, fogadjátok el töllem ezen fzempil-
kenységcimnek kinyilatkozta 

mellyek engetnet lelkesitnck, sót az egei
lautasb

tökéiletesen lelkesítik A’ Rómaiak
knek detriumphalis ditsösséget adtanak vitéze 

tsúfot űztek a’ meg győzetett fejedelmekből és
mzetekböl; ellenben a 

úgy nézik 
r
kanusi vitézeknek, ha ho

győzedelmes Frantziák 
eket és kórmányfzékeket mint ha

tjaikat. Sokkal édesebb triumphus a’ republi*
aikba viífza térhet

nek
és

ha édes yaiknak, kedves feleségeiknek
hónaiknak karjaik közzé dűlhetnek

atni mint a* Frantzifogtok ti el fogadt 
nek hérosai, mint a’ fzabadtságnak vitézei

Ug
mzet

es
ellenségeiteknek meg győzői. Minden, a’ ki 

két láthat igy fog fzóllani. Imé ez az, a* ki
ki a* Sámbrei és M áási, a* ki

Te
Olafz Orfzág

a’ Rénusi és Mosellai ármádiánál fzolg
győztél Flenrusnál, te
Rdnuson lett által költözéskor.”

hódinál

P o r t u  g a l l i  a.

Még eddig igy fzóll eg lével, ha
dat nem izent a’ Madritti udvar minékünk

ho izennyen
mi
Hmi is azon ipa?kódunk

és hajó seregeink ugyan kéfzen vágynak , de p
I kka porunk igen fziiken vagyon

háborúra kelne a’ dolog, e’ réfzb 
re lenne Jervis Anglus Admiráli 
sok által el raboltatott hajókon 
meg is kínált már bennünket

mindazáltal, ha 
is segitségiink- 
a’ ki a’ Brittr.-

skaporr
A’ S

mi a ármádiánk által ellenbe
és a

oroznak egy
mással. A’ mi aink a’ Tojó folyóvíztől fog

Guadianáignyúlnak ki, jobb kezekre az 
baljokra a’ Montalvaói erősségek feküfznek, ár
mádiánk derekát a’ Portalegrei és Castello Eidq 

árak fedezik. Az itt nevezett erősségek az A  len-
tcjói tartományban Estremandurával
feküfznek. —  A ’ Spanyol ármádián

> e n
Sp

G vadián a folyóvíztől
s oti

baljokra Badajoz jobj
va a’ Tájéig nyúlnak ki
ra jílcaniára vágynak i



centrumjokat, vagy derekjokat deh
mezj. — A ’ mi ármádiánk 33000 főre tétetik, ess 
Ügy reményijük, hogy a’ fzigetböl
ki költözött, és 10000 főből álló Anglus truppok 
is hozzánk fogják magokat kaptsolni, —  A * Spa
nyolok Alpantára mellett hidat tsináltak a* Tajóray 
holott egy coionnéjokkal által jönni és Villa-Vei*
haig menni; más colonnéval Almejda várunkat 
ostrom alá venni; a’ harmadikkal pedig Orfzá-

funknak éfzak és napnyugot közt fekvő réfzébe 
é rohanni igyekeznek.

4

A* mint már ennekelőtte is jelentettük, a’ Fr. 
Directorium parantsolatjára, ki kellett Párisbát 
takarodni a’ Portugalliai követnek, tsak azért, 
hogy az eleibe tétetett békességnek tzikkelyei alá 
maga nevét nem irta. Ezen tzikkelyek közt 
ezek voltak a’ leg sérelmesebbek, hogy 1) Por
tugálba 30 millió livert fizessen a’ Franízia Res-

Ímblikának. 2) Engedje által Brasiliának egy ré
zét a’ Spanyoloknak. 3) Minden kikötő helyeit 

zárja bé a* Britanniái hajók előtt. — Ezek ugyan, 
igy fzóll egyFrantziá nagy politicus, kemény fel
tételek, de úgy fordulhat a’ dolog, hogy még 
ezeket is két kezzel el fogadná Portugálba, tsak 
késő ne lenne. —

Török Birodalom.
A ’ Fényes Porta is fzükségesnek* itilte az Eu

rópai uralkodó Fejedelmeknek azon politikájokat 
bé venni, melly fzerént egyik a’ másikhoz köve
teket fzokták küldeni, és a’ magok interesséjekre 
vigyáztatok (Miért nem tartottak még eddig az 
uralkodó Török Csáfzárok, a’ több Európai ud
varoknál közönséges követeket, annak okait lát
hatni az én Osmanugrafiam 2-ik Réfzének §. 6.
és 91.) Már most minden nevezetesebb uralkodó
udvarokhoz, nevezetesen a’ Bétsihez, Berlinihez
Londonihoz, sőt o

9
közelebb a’ Frantzia Res

publikához is Ambassadörököt, az az , első rangú 
követeket küldött, a’ ki a’ jelenvaló holnapnak
ó ik napján indúlt ki KonstantzinápojybőL Régtől



fogva sürgette ezt a’ Frantzia Directorium
nyes Po 
bővet által; cl

lévő mostani kövctje
Fé

Du

gy p
g nem nyernette, melly bői ige

tündöklik ki a1 Div
a örök Ministeriumnak
m»g
lenni

a’ melly
az az 

d addig
a Frantzia Respublikát erős fundamentom

paíztalta, más Európai Fejedelmeknem
k praejudiuumokra nem akarta annak fzabad

tsagat es nem függését meg esmérni

\
Az Algírim 
való tsend

és Tunisi ha Respublikák

a másiknak hadat izentek
békesség fel bomolván , egyik

es az Alg Kór
mányízek 4°°oo emberből álló hadi népet küldött
a Tunisiak eil en. A ’ Török Csáíz mint az
Afrikai minden haramja Társaságoknak örökös 
Protectorok, átnevezett két fél közt való közben 
járást magára válalta, és kivánnya őket egy 
mással meg békéltetni.

A* Konstantzinápolyban lévő Orofz követ Kots-
chubejf' Ür, I. Pál Csáfzár nevében, egy igen ízép 
brilliant kövekkel ki rakatott piksist adott a’ 
pután Basának, mellynek két lapjára az Orofz és 
Török vitorlák vágynak igen mesterségesen, és
egymásba ízerkeztetve, le festve. Mennyire
betsülte légyen a’ nevezett Török Admirális ezen 
ajándékot, azzal nyilatkoztatta ki, bogy azon Orofz
fregatténak , melly Krimidből a’ Konstantzinápolyi 
Canalisba ment leg közelebb, látogatására ment, 
ys annak alkotmányát fzemesen meg visgálta, és 
az azon volt 3 fő tifztet gazdagon meg ajándékozta.

• I

Néhány nyughatatlan Basák ismét pártot
ütöttek a’ Fényes Porta ellen. Nevezetessen a*%/

Romániai Basa Pafzvan Ogli, egy igen fel fuvaL- 
kodott, és vifzketek elméjű MuzuImán , a* ki 30000 
fegyveres emberrel fenyegeti Konstantzinápolyt. 
Előjáró seregei már Drinapolyig nyomultak előre, 
ö maga pedig ármádiájának derekával öt vagy 
hat mélfőldnire vagyon hátrább, és hogy annyi
val nagyobb félelmet okozzék az uralkodó Csá- 
fzdrüak, IV. Osman Sultánnak nevezte magát. Lt

»k'' «



tsendesitetésére a’ leg gazdagabb tartománynak 
fő kórmányozásával kináltatta meg ötét a’ Díván, 
mellyet ha el nem fogad, vagy fortéllyal, vagy 
arőfzakkal fogja az ö telhetetlen indulatjait meg
zabolázni.

Azoknak a’ bőldo Frankusoknak az
az, Európai kerefztényeknek a’ fzárnát, a’ kik a 
Mart. 15 ik napján történt Smirnai nagy tűzben.
élteket el vefztették
tudósítások Töb

5°o tefzik jött
mind a’ Jantsarok által

ölettettek meg, a’ következendő hafzontalan okra 
nézve. Nem régiben egy komédiát jádzó Társa 
ság ment Konstan
tékára kívánván
tzei ember menni, be nem botsáttatott a’ teátrum

ápolyból Smirnába, ennek já 
egy Cefaloniai fzületésü Velen

ba az ajtó előtt strazsán állott Jantsárok ál
tal, melly miatt verekedés támadván történetből, 
egy Jantsár agyon ültetett. A ’ meg ölettetettnek 
pajtásai azt kívánták lévő Európai Co
lóktól, hogy adják kezekbe a* gyilkost; de mivel 
ez a’ kívánság egy átallyában ellenkezett a’ Fran
kusok’ privilégiumával, ki nem adattatott a’ gyil
kos , mellyen meg boíTzonkodván a’ dühös Jan-

vetettektsárok , 
geleteibe, és 
egy fzers mind
meg gyújtották, porrá ég 
yán, a’ mint feilyebb meg j< 
bért öltek meg a* Frankusok

Frankusok útzainak fze
lemtsak lakó hajlékaikat, hanem 
indeo portékás magazinumaikat is

;k, és fegyvert fog* 
gyzettük, 1500 em- 
közzül. A ’ Consu- 

lok igen igen nehezen , és sok vifzontagságok közt 
nafnekedhettek meg a’ Jantsároknak gyilkos kezeik
től (d). A’ Konstantzinápolyban lévő Európai kÖ-

V . *• «

(a) Minden Török Birodalomban le telepedett Euró
pai kerefztények, ki vévén cC Görögöket, -
ségessen Frankusoknak neveztetnek, nem azért 
mintha mindnyájan Frantzia nemzetbelieknek 
tnrtattatnának, hauem Jzázadban

Kanahán földének Szaracénusoktól való meg 
vételére ment kerefztes ármádiának f ő  vezérje



vetek eggyezŐ akaratból különös elégtételt kíván» 
tak a’ Fényes Portától azon gyilkos, és a’ Nem
zetek törvényét nagyon meg sértett Jantsárok el* 
len, a* melly meg is igirtetett nékiek.

Magyar .

Dőbretzcnbcn April. 30*ik napján. Ez a* Ti« 
ifzán tűi lévő Superintendentia, melly egynéhány 
efztendőktől fogva a’ Debretzeni Reform. Colle- 
giurnot a’ lehető leg jobb lábra kivánnya állítani, 
és az eddig uralkodott héjánosságok* okainak fel 
találásában, ’s meg jobbításában fáradozik; most 
igen jeles példáját adta a’ dologban való méllyen 
bé látásának. El végezte, tudniillik , hogy ezután 
a? Tudományok Magyar nyelven tanitassanak, úgy 
mindazáltal, hogy a’ Deák nyelv ezután is ágy ta~ 
nitassök, hogy azon mindenek Írni tudjanak.

rne
Áldott gondolat, leg áldottabb rendelés

alsóbb iskolák is köIlyet bár több felsőbb
íhetnének, igy mind jobban, mind könnyebben

mind rövidebb idő 
a’ maga iskolai pályafutás 
mellyet egy hóit nyelvnek 1] 
sara fordítani kéntelenittetik

el végezhetné ifjúság

t ö b b

arany időt 
dó tanűli 
’s hafzno

sabb nyelveknek, és a’ tzéllyára vezető Tudó 
mányoknak tanulására, ’s tök
hatna Hűfz ’s bb efztendőket

ford 
k el a

gén kevesen ta
és a’ valósá

Deák nyelv tanűlásában, még is 
láltatnak közöttünk, a’ kik tifzt 
gos Római irás fzerént tudnánk befzélleni és Írni, 
és ha tudunk is valamit az iskolákban, onnan 
való ki kelésünk után ic bbad feleitiük Ki
váltképen azokra nézve láttatik a’ Deák nyelvnek 
hoíTzas tánűlása károsnak lenni, a’ kik vagy kézi

Bouillon Gottfrid Lotharingiai fíertzeg Fran* 
tzia fzületésH vált, és mindjárt akkor Franko* 
foknak nevezték a’ Szaracénusok az ott U tel&*
pedett Európaiakat.



mesterségekre, vagy gazdaságra, vagy keresltedé 
re adják magokat. Sokkal jobb volna, ha ezek 
Deák i

a

vei lyett más éld nyelveket, vallást
erkőltsi tudományt, árithrnetikát, geometriát, m

mezei gazdaság

3
r.%

chanikat,
botanikát
históriát,

rchitectu
miát, geográfiát

9
világ s g y h

és a’ gyermekek’ terméízeti ’s erkőltsi 
neveléseknek tudományát, melly minden sorsban, 
karban, rangban és állapatban lévő embernek

íziikséges és íiafznos , tánúlnák*0
jövendőbeli egy?

Sőt
fzemelyekre nezve is

meg a
jobb

ha minden tudomáöyokat nemzeti nyelv
kén tánulnának 
mind i bb prédikátorok

*gy
nnének belőlök. 

tői fogva minden tudós nemietek tulajdon 
veiken tánúlták a’ tudományokat, ’s ugyan ezért 
vitték azokat olly nagy tökélletességre. A z  Arab

mind ékesen fzóllóbb
Elei
nyel

Ró
Ezek

Tok arabs, Persák persiai, Görögök görög 
maiak római nyelveken tánúlták és Írtak, 
nék ditsiretes nyomdokait követik az újabb idők
ben virágzó nemzetek is. Semmi kissebségünkre 
nem fzolgálna, ha mi is ezeknek példájokat követ
ni igyekeznénk.

__ .  ♦  #

A5 Trentsén Vármegyei Zsidók 1500 forinto
kat ajándékoztak, azon N. Megyében insurgált 
ízegényebb sorsú nemeseknek fel segéllésekre. —  
A ’ Borsod Vármegyei Zsidók 1200 forintokat, mint 
40 köz embernek 5 krajtzárból álló napi zsóldját, 
egéfz efztendőre előre ki fizették. —  Miskóitzé 
lakos és kereskedő Fáik nevű testver atyafiak 10 
emberre való efztendei zsóldot 104 R. forintok
ban önkénnyen való hadi segítség fejében, le tet
ték azon N. Vármegye kaffzájában.

NógrádVármegyéből Májusnak 13-ík napján. 
Ezen Nemes Megyének köz Gyüllése e’ folyó hol
napnak első napján tartattatván, példás kéfzséget 
és Fejedelmünkhöz ’s Hazánkhoz vonfzó hűség
nek jelét mutatták a’ Statusok az Insurrectió dol
gában, és Vezérlő Fő Kapitányoknak Mélt. Gróf 
Förgáts Antal Úr Ö Nagyságát válafztották.



Bdts Varmegyéből Májusnak 8-ik napján. A’
Somborban tartatott közönséges Gyullésben, egye
ző akarattal meg határoztatott az Insurrectional  ̂
organisatiója, a’ melly fzerént 480— 500 fóré fog 
menni az Insurgenseknek a* fzáma, és 3 kompá
niára fel ofztatni. — Kapitányokká válafztattak
Vojnits Salamon ’s Jósef,és Urak. Min
den ezen Megyében lévő Királyi varas 1 embert, 
és minden Palatinalis Portától 1 lovas katonát 
fog adni.

T u d ó s i t t á s .

Ladvocat Jipa HistorDictonariumának
es az egéí’z Munka a 

ki jött; melly Munkában a
g yVI. és utolsó Darabj

Sajtó alól már régen
régi Patriarcháknak , Tsáízároknak , Királyoknak 

jedelrneknek , Hadi Vezéreknek, Vitézeknek «, Po
, Kar

nálisoknak , Érsekeknek, Szenteknek, Szerzete 
seknek, Historicusoknak, Poétáknak, Orátorok 
nak , Theologusoknak , Philosophusoknak , ’s a* t 
Egy fzóval, mindenféle tudományba

ány Isteneknek, Pápáknak, Püspököknek

mester
segb
saik műnk

atban hires embereknek , elétek
k le

fordította, sok meg bővít 
lüsoknak hozzá aaásokk 
Jzenti Sámuel Komáromba

k. Magyar 
iel és 5000 új

ki
1797

elvre
rticu- 

botsatotta Mind»

Az egéfz Munkának ára kilentz R. fúiint: 
holott a’ Német fordítás húfz R. forint, mellynél 
pedig a’ Magyar, mint az Első Darabban levő 
Elő Befzédben meg lehet látni, sok tekéntetben
tökélletesebb.

Ladvocathoz egy új Darabat fogok tóldani,
melly a’ ki maradhatott de hellyet érdémlő íze-
méllyeket foglalja magában. Ha valakik vagy
magok Gcnealogiájokat, vagy az abban éltt ne
vezetes embereknek, vagy akármelly emlékezetre 
méltó fzeméllyeknek Biographiájokat a’ jövő 1798 
efztendőnek elejéig Magyarul hozam el küldik, 
azokat ezen Toldalékba be iktatom.
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Nyomtatás alá kéfzen vagyon Daliam.

Voigien Apát úrnak
ma, mellyben a’ világnak esméretes réízeiben lé 
vő Orfzágok , Tartományok, Városok, Faluk, Ér
sekségek, Püspökségek, Klastromok, Hertzegsé- 
gek, Grófságok, tengerek, tavak, folyó vizek, 
hegyek, kikötő hellyek , várak fc.gy ízóval
minden nevezetes dolgok, a’ Gradusoknak HoíTzu
Ságokkal és Szélességekkel le irattatnak. Sok
kivált Magyar és Erdély illető dolgok
nak hozzá adásokkal meg bővitette
Sámuel. IV. Darab. Ismét." • ' ’ * • 4

*  *

Hall Jósefnek Norwicki Püspöknek az Anglu» 
sok Senecajoknak az Ö és Új Testamentum! Bib
liai Históriákra való Elmélkedései. IV. Darab.

TilloUonnah Cantuariumi Érseknek az Anglu-
sok Chrysostomusoknak Prédíkátzióji V il i .  Darab,

%

Burkiítnak Angliában Dedhami Vicariusnak 
Testamentomi Szent írásra tett Világosító’ 

sai. VII. Darab.
az Üj

Vágynak ezeken kívül Nyomtatás alá kéfzi* 
tett több Munkáim i s , de a’ mellyeknek ki adá
sokat kedvezőbb környüiállású időre kell ha 
lafztánom.

I
j  • ■

Brougthon Religioi Lexiconát és Ladvocat * 
toriai Dictionariumát lehet találni Ó Budán, Deb~ 
retzenben, Fehérvárait, Győrött, Kassán, Ko
máromban , Kolosváratt, Léván, Lossontzon, Pa
tákon, Pesten, Posonyban, Siklóson, Vefzprémbem

Rév Komárom. 1797.
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